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See the notice on TED website 283008-2021 - Competition
Poland-Warsaw: Transport services (excl. Waste transport)
OJ S 107/2021 04/06/2021
Contract notice – utilities
Services

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: „Poczta Polska Spółka Akcyjna"
Postal address: ul. Rodziny Hiszpańskich 8
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 00-940
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Dział Zamowień Terenowych Zachód, ul. Głogowska 17, 60-
943 Poznań
E-mail: poznan.przetargi@poczta-polska.pl

:Internet address(es)
Main address: https://portal.smartpzp.pl/poczta-polska

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://portal.smartpzp.pl/poczta-polska
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://portal.smartpzp.
pl/poczta-polska

Main activity
Postal services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Realizacja kursów liniowych – Usługa A (podział na 4 części)
Reference number: BZA.2600.29.2021/DTZ

Main CPV code
60000000 Transport services (excl. Waste transport)

Type of contract
Services

Short description
Przedmiotem zamówienia jest świadczenie rzecz Zamawiającego Usługi A, polegającej na 
przewożeniu Przesyłek (w tym Przesyłek zawierających Przesyłki pocztowe), w tym Przesyłek 
których zawartość będą stanowiły towary niebezpieczne w rozumieniu art. 2 pkt 4) ustawy dnia 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/283008-2021
mailto:poznan.przetargi@poczta-polska.pl?subject=TED
https://portal.smartpzp.pl/poczta-polska
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https://portal.smartpzp.pl/poczta-polska
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19 sierpnia 2011 r. o przewozie materiałów niebezpiecznych, w ramach której Wykonawca 
zobowiązany jest do przyjęcia Przesyłek do przewozu w miejscu i terminie określonym w 
Harmonogramie realizacji Usługi A, stanowiącym załącznik nr 1 do projektu umowy, i wydania 
Przesyłek przyjętych do przewozu w miejscu określonym w tym załączniku.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for all lots

Description

Title
Realizacja kursów liniowych (Usługa A) - kurs nr 14/142
Lot No: 1

Additional CPV code(s)
60000000 Transport services (excl. Waste transport)

Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: Komorniki, Zielona Góra

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie rzecz Zamawiającego Usługi A, polegającej na 
przewożeniu Przesyłek (w tym Przesyłek zawierających Przesyłki pocztowe), w tym Przesyłek 
których zawartość będą stanowiły towary niebezpieczne w rozumieniu art. 2 pkt 4) ustawy dnia 
19 sierpnia 2011 r. o przewozie materiałów niebezpiecznych, w ramach której Wykonawca 
zobowiązany jest do przyjęcia Przesyłek do przewozu w miejscu i terminie określonym w 
Harmonogramie realizacji Usługi A, stanowiącym załącznik nr 1 do projektu umowy, i wydania 
Przesyłek przyjętych do przewozu w miejscu określonym w tym załączniku.
2. W ramach świadczenia Usługi A Wykonawca zobowiązuje się:
a) że pojazd przy wykorzystaniu którego przewożone są Przesyłki przyjedzie do miejsca 
wydania Przesyłek w terminie określonym w Harmonogramie realizacji Usługi A, stanowiącym 
załącznik nr 1 do projektu umowy,
b) w przypadku, gdy miejscem przyjęcia Przesyłek do przewozu nie jest jednostka 
organizacyjna Zamawiającego - załadowania Przesyłek na pojazd i ich rozmieszczenia w 
pojeździe w miejscu przyjęcia Przesyłek do przewozu,
c) w przypadku, gdy miejscem wydania Przesyłek nie jest jednostka organizacyjna 
Zamawiającego - wyładowania Przesyłek z pojazdu w miejscu wydania Przesyłek.
Nr kursu: 14/142
Relacja kursu: Komorniki - Zielona Góra - Komorniki
Dni obiegu kursu: zw sb i św
Maksymalne ilości usług, które mogą zostać zlecone Wykonawcy przez Zamawiającego w 
ramach wykonywania umowy:
— maksymalna ilość kilometrów z prawem opcji (100 %) - 62 992,
— ilość kilometrów (80 %) - 50 394,
— ilość kilometrów objęta prawem opcji (20 %) -12 598.
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3. Zamawiający przewiduje udzielenie w okresie 2 lat od dnia udzielenia niniejszego 
zamówienia, zamówienia o którym mowa w art. 388 pkt. 2), lit. c) PZP. Zakres powyższych 
zamówień polegać będzie na powtórzeniu usług z zamówienia podstawowego i obejmować 
będzie następujące ilości kilometrów:
— maksymalna ilość kilometrów z prawem opcji (100 %) - 62 496,
— ilość kilometrów (80 %) - 49 997,
— ilość kilometrów objęta prawem opcji (20 %) -12 499.
Zamówienie, o którym mowa w pkt. 3 zostanie udzielone na okres 12 miesięcy.
4.W przypadku, gdy w okresie obowiązywania umowy wartość wynagrodzenia Wykonawcy nie 
osiągnie wysokości wynagrodzenia maksymalnego, Strony mogą zgodnie dokonać 
jednorazowego przedłużenia okresu obowiązywania umowy maksymalnie o 3 miesiące, 
jednak nie dłużej niż do momentu, w którym wysokość wynagrodzenia za usługi wykonane 
przez Wykonawcę osiągnie wysokość wynagrodzenia maksymalnego. Przedłużenie okresu 
obowiązywania zgodnie ze zdaniem poprzednim umowy wymaga formy pisemnej pod rygorem 
nieważności.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: yes
Description of renewals: 
Opis wznowień określony został w sekcji II.2.4) ogłoszenia w pkt. 3.

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
1. Zamawiający gwarantuje, że zleci Wykonawcy realizację 80 % usług stanowiących 
przedmiot zamówienia. Pozostałe 20 % może zostać zwiększone na podstawie 
jednostronnego oświadczenia Zamawiającego (prawo opcji).
2. Zamawiający może skorzystać z prawa opcji, jeżeli Wykonawca wykona zobowiązanie w 
zakresie 80 % ilości kilometrów wynikających z zamówienia określonego w sekcji II.2.4) 
ogłoszenia, przesyłając Wykonawcy, nie później niż 1 miesiąc przed terminem zakończenia 
realizacji zamówienia (na etapie zawierania umowy termin ten zostanie określony w umowie w 
§ 3 ust. 2 projektu umowy), listem elektronicznym przesłanym na adres wskazany w § 18 ust. 
6 projektu umowy powiadomienia o skorzystaniu z prawa opcji. Zamawiający może 
powiadomić Wykonawcę o skorzystaniu z prawa opcji raz lub wiele razy. Niepowiadomienie 
Wykonawcy o skorzystaniu z prawa opcji w ww. terminie oznacza, że Zamawiający nie będzie 
korzystał z prawa opcji. Zamawiający nie jest zobowiązany do skorzystania z prawa opcji, a 
nie skorzystanie z prawa opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy żadnych roszczeń w stosunku 
do Zamawiającego.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no
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II.2.14. Additional information
Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w terminie 12 miesięcy od dnia 
rozpoczęcia jego realizacji, jednak nie dłużej niż do chwili, gdy wysokość wynagrodzenia 
należnego Wykonawcy zgodnie z umową osiągnie wysokość wynagrodzenia maksymalnego.
Pożądany termin rozpoczęcia realizacji zamówienia – 01.08.2021 r.

Description

Title
Realizacja kursów liniowych (Usługa A) - kurs nr 14/143
Lot No: 2

Additional CPV code(s)
60000000 Transport services (excl. Waste transport)

Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: Komorniki, Wrocław

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie rzecz Zamawiającego Usługi A, polegającej na 
przewożeniu Przesyłek (w tym Przesyłek zawierających Przesyłki pocztowe), w tym Przesyłek 
których zawartość będą stanowiły towary niebezpieczne w rozumieniu art. 2 pkt 4) ustawy dnia 
19 sierpnia 2011 r. o przewozie materiałów niebezpiecznych, w ramach której Wykonawca 
zobowiązany jest do przyjęcia Przesyłek do przewozu w miejscu i terminie określonym w 
Harmonogramie realizacji Usługi A, stanowiącym załącznik nr 1 do projektu umowy, i wydania 
Przesyłek przyjętych do przewozu w miejscu określonym w tym załączniku.
2. W ramach świadczenia Usługi A Wykonawca zobowiązuje się:
a) że pojazd przy wykorzystaniu którego przewożone są Przesyłki przyjedzie do miejsca 
wydania Przesyłek w terminie określonym w Harmonogramie realizacji Usługi A, stanowiącym 
załącznik nr 1 do projektu umowy,
b) w przypadku, gdy miejscem przyjęcia Przesyłek do przewozu nie jest jednostka 
organizacyjna Zamawiającego - załadowania Przesyłek na pojazd i ich rozmieszczenia w 
pojeździe w miejscu przyjęcia Przesyłek do przewozu,
c) w przypadku, gdy miejscem wydania Przesyłek nie jest jednostka organizacyjna 
Zamawiającego - wyładowania Przesyłek z pojazdu w miejscu wydania Przesyłek.
Nr kursu: 14/143
Relacja kursu: Komorniki - Wrocław - Komorniki
Dni obieg kursu: zw pt, sb i św zw sb; ndz i pśw
Maksymalne ilości usług, które mogą zostać zlecone Wykonawcy przez Zamawiającego w 
ramach wykonywania umowy:
— maksymalna ilość kilometrów z prawem opcji (100 %) - 74 336,
— ilość kilometrów (80 %) - 59 469,
— ilość kilometrów objęta prawem opcji (20 %) - 14 867.
3. Zamawiający przewiduje udzielenie w okresie 2 lat od dnia udzielenia niniejszego 
zamówienia, zamówienia o którym mowa w art. 388 pkt. 2), lit. c) PZP. Zakres powyższych 
zamówień polegać będzie na powtórzeniu usług z zamówienia podstawowego i obejmować 
będzie następujące ilości kilometrów:
— maksymalna ilość kilometrów z prawem opcji (100 %) -73 968,
— ilość kilometrów (80 %) - 59 174,
— ilość kilometrów objęta prawem opcji (20 %) -14 794.
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Zamówienie, o którym mowa w pkt. 3 zostanie udzielone na okres 12 miesięcy.
4.W przypadku, gdy w okresie obowiązywania umowy wartość wynagrodzenia Wykonawcy nie 
osiągnie wysokości wynagrodzenia maksymalnego, Strony mogą zgodnie dokonać 
jednorazowego przedłużenia okresu obowiązywania umowy maksymalnie o 3 miesiące, 
jednak nie dłużej niż do momentu, w którym wysokość wynagrodzenia za usługi wykonane 
przez Wykonawcę osiągnie wysokość wynagrodzenia maksymalnego. Przedłużenie okresu 
obowiązywania zgodnie ze zdaniem poprzednim umowy wymaga formy pisemnej pod rygorem 
nieważności.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: yes
Description of renewals: 
Opis wznowień określony został w sekcji II.2.4) ogłoszenia w pkt. 3.

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
1. Zamawiający gwarantuje, że zleci Wykonawcy realizację 80 % usług stanowiących 
przedmiot zamówienia. Pozostałe 20 % może zostać zwiększone na podstawie 
jednostronnego oświadczenia Zamawiającego (prawo opcji).
2. Zamawiający może skorzystać z prawa opcji, jeżeli Wykonawca wykona zobowiązanie w 
zakresie 80 % ilości kilometrów wynikających z zamówienia określonego w sekcji II.2.4) 
ogłoszenia, przesyłając Wykonawcy, nie później niż 1 miesiąc przed terminem zakończenia 
realizacji zamówienia (na etapie zawierania umowy termin ten zostanie określony w umowie w 
§ 3 ust. 2 projektu umowy), listem elektronicznym przesłanym na adres wskazany w § 18 ust. 
6 projektu umowy powiadomienia o skorzystaniu z prawa opcji. Zamawiający może 
powiadomić Wykonawcę o skorzystaniu z prawa opcji raz lub wiele razy. Niepowiadomienie 
Wykonawcy o skorzystaniu z prawa opcji w ww. terminie oznacza, że Zamawiający nie będzie 
korzystał z prawa opcji. Zamawiający nie jest zobowiązany do skorzystania z prawa opcji, a 
nie skorzystanie z prawa opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy żadnych roszczeń w stosunku 
do Zamawiającego.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w terminie 12 miesięcy od dnia 
rozpoczęcia jego realizacji, jednak nie dłużej niż do chwili, gdy wysokość wynagrodzenia 
należnego Wykonawcy zgodnie z umową osiągnie wysokość wynagrodzenia maksymalnego.
Pożądany termin rozpoczęcia realizacji zamówienia – 01.08.2021 r.

Description
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II.2.1. Title
Realizacja kursów liniowych (Usługa A) - kurs nr 14/135
Lot No: 3

Additional CPV code(s)
60000000 Transport services (excl. Waste transport)

Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: Komorniki, Gorzów Wlkp.

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie rzecz Zamawiającego Usługi A, polegającej na 
przewożeniu Przesyłek (w tym Przesyłek zawierających Przesyłki pocztowe), w tym Przesyłek 
których zawartość będą stanowiły towary niebezpieczne w rozumieniu art. 2 pkt 4) ustawy dnia 
19 sierpnia 2011 r. o przewozie materiałów niebezpiecznych, w ramach której Wykonawca 
zobowiązany jest do przyjęcia Przesyłek do przewozu w miejscu i terminie określonym w 
Harmonogramie realizacji Usługi A, stanowiącym załącznik nr 1 do projektu umowy, i wydania 
Przesyłek przyjętych do przewozu w miejscu określonym w tym załączniku.
2. W ramach świadczenia Usługi A Wykonawca zobowiązuje się:
a) że pojazd przy wykorzystaniu którego przewożone są Przesyłki przyjedzie do miejsca 
wydania Przesyłek w terminie określonym w Harmonogramie realizacji Usługi A, stanowiącym 
załącznik nr 1 do projektu umowy,
b) w przypadku, gdy miejscem przyjęcia Przesyłek do przewozu nie jest jednostka 
organizacyjna Zamawiającego - załadowania Przesyłek na pojazd i ich rozmieszczenia w 
pojeździe w miejscu przyjęcia Przesyłek do przewozu,
c) w przypadku, gdy miejscem wydania Przesyłek nie jest jednostka organizacyjna 
Zamawiającego - wyładowania Przesyłek z pojazdu w miejscu wydania Przesyłek.
Nr kursu: 14/135
Relacja kursu: Komorniki - Gorzów Wlkp.- Komorniki
Dni obieg kursu: zw sb i św
Maksymalne ilości usług, które mogą zostać zlecone Wykonawcy przez Zamawiającego w 
ramach wykonywania umowy:
— maksymalna ilość kilometrów z prawem opcji (100 %) - 75 692,
— ilość kilometrów (80 %) - 60 554,
— ilość kilometrów objęta prawem opcji (20 %) -15 138.
3. Zamawiający przewiduje udzielenie w okresie 2 lat od dnia udzielenia niniejszego 
zamówienia, zamówienia o którym mowa w art. 388 pkt. 2), lit. c) PZP. Zakres powyższych 
zamówień polegać będzie na powtórzeniu usług z zamówienia podstawowego i obejmować 
będzie następujące ilości kilometrów:
— maksymalna ilość kilometrów z prawem opcji (100 %) -75 096,
— ilość kilometrów (80 %) - 60 077,
— ilość kilometrów objęta prawem opcji (20 %) - 15 019.
Zamówienie, o którym mowa w pkt. 3 zostanie udzielone na okres 12 miesięcy.
4.W przypadku, gdy w okresie obowiązywania umowy wartość wynagrodzenia Wykonawcy nie 
osiągnie wysokości wynagrodzenia maksymalnego, Strony mogą zgodnie dokonać 
jednorazowego przedłużenia okresu obowiązywania umowy maksymalnie o 3 miesiące, 
jednak nie dłużej niż do momentu, w którym wysokość wynagrodzenia za usługi wykonane 
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przez Wykonawcę osiągnie wysokość wynagrodzenia maksymalnego. Przedłużenie okresu 
obowiązywania zgodnie ze zdaniem poprzednim umowy wymaga formy pisemnej pod rygorem 
nieważności.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: yes
Description of renewals: 
Opis wznowień określony został w sekcji II.2.4) ogłoszenia w pkt. 3.

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
1. Zamawiający gwarantuje, że zleci Wykonawcy realizację 80 % usług stanowiących 
przedmiot zamówienia. Pozostałe 20 % może zostać zwiększone na podstawie 
jednostronnego oświadczenia Zamawiającego (prawo opcji).
2. Zamawiający może skorzystać z prawa opcji, jeżeli Wykonawca wykona zobowiązanie w 
zakresie 80 % ilości kilometrów wynikających z zamówienia określonego w sekcji II.2.4) 
ogłoszenia, przesyłając Wykonawcy, nie później niż 1 miesiąc przed terminem zakończenia 
realizacji zamówienia (na etapie zawierania umowy termin ten zostanie określony w umowie w 
§ 3 ust. 2 projektu umowy), listem elektronicznym przesłanym na adres wskazany w § 18 ust. 
6 projektu umowy powiadomienia o skorzystaniu z prawa opcji. Zamawiający może 
powiadomić Wykonawcę o skorzystaniu z prawa opcji raz lub wiele razy. Niepowiadomienie 
Wykonawcy o skorzystaniu z prawa opcji w ww. terminie oznacza, że Zamawiający nie będzie 
korzystał z prawa opcji. Zamawiający nie jest zobowiązany do skorzystania z prawa opcji, a 
nie skorzystanie z prawa opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy żadnych roszczeń w stosunku 
do Zamawiającego.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w terminie 12 miesięcy od dnia 
rozpoczęcia jego realizacji, jednak nie dłużej niż do chwili, gdy wysokość wynagrodzenia 
należnego Wykonawcy zgodnie z umową osiągnie wysokość wynagrodzenia maksymalnego.
Pożądany termin rozpoczęcia realizacji zamówienia – 01.08.2021 r.

Description

Title
Realizacja kursów liniowych (Usługa A) - kurs nr 14/110, 14/139, 14/176
Lot No: 4
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Additional CPV code(s)
60000000 Transport services (excl. Waste transport)

Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: Komorniki, Gorzów Wlkp.

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie rzecz Zamawiającego Usługi A, polegającej na 
przewożeniu Przesyłek (w tym Przesyłek zawierających Przesyłki pocztowe), w tym Przesyłek 
których zawartość będą stanowiły towary niebezpieczne w rozumieniu art. 2 pkt 4) ustawy dnia 
19 sierpnia 2011 r. o przewozie materiałów niebezpiecznych, w ramach której Wykonawca 
zobowiązany jest do przyjęcia Przesyłek do przewozu w miejscu i terminie określonym w 
Harmonogramie realizacji Usługi A, stanowiącym załącznik nr 1 do projektu umowy, i wydania 
Przesyłek przyjętych do przewozu w miejscu określonym w tym załączniku.
2. W ramach świadczenia Usługi A Wykonawca zobowiązuje się:
a) że pojazd przy wykorzystaniu którego przewożone są Przesyłki przyjedzie do miejsca 
wydania Przesyłek w terminie określonym w Harmonogramie realizacji Usługi A, stanowiącym 
załącznik nr 1 do projektu umowy,
b) w przypadku, gdy miejscem przyjęcia Przesyłek do przewozu nie jest jednostka 
organizacyjna Zamawiającego - załadowania Przesyłek na pojazd i ich rozmieszczenia w 
pojeździe w miejscu przyjęcia Przesyłek do przewozu,
c) w przypadku, gdy miejscem wydania Przesyłek nie jest jednostka organizacyjna 
Zamawiającego - wyładowania Przesyłek z pojazdu w miejscu wydania Przesyłek.
Nr kursu: 14/110
Relacja kursu: Komorniki - Gorzów Wlkp.
Dni obieg kursu: pśw
Nr kursu: 14/110
Relacja kursu: Gorzów Wlkp.- Komorniki
Dni obieg kursu: ndz
Nr kursu: 14/110
Relacja kursu: Gorzów Wlkp.- Komorniki
Dni obieg kursu: przedśw zw sb
Nr kursu: 14/139
Relacja kursu: Gorzów Wlkp.- Komorniki
Dni obieg kursu: zw św i pśw
Nr kursu: 14/139
Relacja kursu: Komorniki - Gorzów Wlkp.
Dni obieg kursu: zw sb; św i pśw
Nr kursu: 14/139
Relacja kursu: Komorniki - Gorzów Wlkp.
Dni obieg kursu: sb zw św i pśw
Nr kursu: 14/176
Relacja kursu: Gorzów Wlkp.- Komorniki
Dni obieg kursu: zw sb i św
Nr kursu: 14/176
Relacja kursu: Komorniki - Gorzów Wlkp.
Dni obieg kursu: zw sb; ndz i pśw
Nr kursu: 14/176
Relacja kursu: Komorniki - Gorzów Wlkp.
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II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

Dni obieg kursu: sb zw św i pśw
Maksymalne ilości usług, które mogą zostać zlecone Wykonawcy przez Zamawiającego w 
ramach wykonywania umowy:
— maksymalna ilość kilometrów z prawem opcji (100 %) - 166 731,
— ilość kilometrów (80 %) - 133 385,
— ilość kilometrów objęta prawem opcji (20 %) - 33 346.
3. Zamawiający przewiduje udzielenie w okresie 2 lat od dnia udzielenia niniejszego 
zamówienia, zamówienia o którym mowa w art. 388 pkt. 2), lit. c) PZP. Zakres powyższych 
zamówień polegać będzie na powtórzeniu usług z zamówienia podstawowego i obejmować 
będzie następujące ilości kilometrów:
— maksymalna ilość kilometrów z prawem opcji (100 %) - 165 390,
— ilość kilometrów (80 %) - 132 312,
— ilość kilometrów objęta prawem opcji (20 %) - 33 078.
Zamówienie, o którym mowa w pkt. 3 zostanie udzielone na okres 12 miesięcy.
4.W przypadku, gdy w okresie obowiązywania umowy wartość wynagrodzenia Wykonawcy nie 
osiągnie wysokości wynagrodzenia maksymalnego, Strony mogą zgodnie dokonać 
jednorazowego przedłużenia okresu obowiązywania umowy maksymalnie o 3 miesiące, 
jednak nie dłużej niż do momentu, w którym wysokość wynagrodzenia za usługi wykonane 
przez Wykonawcę osiągnie wysokość wynagrodzenia maksymalnego. Przedłużenie okresu 
obowiązywania zgodnie ze zdaniem poprzednim umowy wymaga formy pisemnej pod rygorem 
nieważności.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: yes
Description of renewals: 
Opis wznowień określony został w sekcji II.2.4) ogłoszenia w pkt 3.

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
1. Zamawiający gwarantuje, że zleci Wykonawcy realizację 80 % usług stanowiących 
przedmiot zamówienia. Pozostałe 20 % może zostać zwiększone na podstawie 
jednostronnego oświadczenia Zamawiającego (prawo opcji).
2. Zamawiający może skorzystać z prawa opcji, jeżeli Wykonawca wykona zobowiązanie w 
zakresie 80 % ilości kilometrów wynikających z zamówienia określonego w sekcji II.2.4) 
ogłoszenia, przesyłając Wykonawcy, nie później niż 1 miesiąc przed terminem zakończenia 
realizacji zamówienia (na etapie zawierania umowy termin ten zostanie określony w umowie w 
§ 3 ust. 2 projektu umowy), listem elektronicznym przesłanym na adres wskazany w § 18 ust. 
6 projektu umowy powiadomienia o skorzystaniu z prawa opcji. Zamawiający może 
powiadomić Wykonawcę o skorzystaniu z prawa opcji raz lub wiele razy. Niepowiadomienie 
Wykonawcy o skorzystaniu z prawa opcji w ww. terminie oznacza, że Zamawiający nie będzie 
korzystał z prawa opcji. Zamawiający nie jest zobowiązany do skorzystania z prawa opcji, a 
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III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

nie skorzystanie z prawa opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy żadnych roszczeń w stosunku 
do Zamawiającego.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować zamówienie w terminie 12 miesięcy od dnia 
rozpoczęcia jego realizacji, jednak nie dłużej niż do chwili, gdy wysokość wynagrodzenia 
należnego Wykonawcy zgodnie z umową osiągnie wysokość wynagrodzenia maksymalnego.
Pożądany termin rozpoczęcia realizacji zamówienia – 01.08.2021 r.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu 
na podstawie art. 108 ust. 1 i 2 PZP.
2. W postępowaniu o udzielenie zamówienia sektorowego Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h, oraz w przypadku, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została 
skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h.
3. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu 
Wykonawca będzie zobowiązany do złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych:
1) W zakresie braku podstaw wykluczenia:
a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie:
— art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP
— art. 108 ust. 1 pkt 4 PZP, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego,
— sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
b) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej;
c) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 
PZP, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem
d) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w sekcji VI.3) pkt. 1 ogłoszenia, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w:
a) art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP,
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III.2.2.

III.2.

III.1.7.

III.1.6.

b) art. 108 ust. 1 pkt 4 PZP, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego,
c) art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji,
d) art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP.
2) W zakresie spełnienie warunków udziału w postępowaniu dotyczących uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej:
— aktualnej licencji na wykonywanie krajowego transportu drogowego rzeczy lub zezwolenia 
na wykonywanie zawodu przewoźnika drogowego wydane na podstawie ustawy z dnia 
06.09.2001 r. o transporcie drogowym (Dz. U. z 2020 r. poz. 1087 ze zm.).
4. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych wskazanych w pkt 3 ppkt 
1) i 2).
5. W celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania, Zamawiający żąda od Wykonawcy odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru.
6. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa w ust. 5, jeżeli 
Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile 
Wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów.
7. Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w 
SWZ, składa się w formie elektronicznej, w zakresie i w sposób określony w przepisach 
wydanych na podstawie art. 70 PZP

Deposits and guarantees required
1. Wykonawca zobowiązany jest przed upływem terminu składania ofert wnieść wadium w 
wysokości:
a) część 1 - 3 700,00 PLN;
b) część 2 - 3 500,00 PLN.
c) część 3 - 4 400,00 PLN
d) część 4 - 9 300,00 PLN
2. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana, w danej części zamówienia, będzie 
zobowiązany do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy najpóźniej w dniu 
jej zawarcia, w wysokości 2 % ceny oferty w danej części zamówienia brutto.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
1. Wynagrodzenie jest płatne miesięcznie, za każdy miesiąc kalendarzowy świadczenia Usługi 
A (tj. za okres od pierwszego do ostatniego dnia miesiąca kalendarzowego), na podstawie 
faktur, w terminie 21 dni od
Dnia doręczenia prawidłowo wystawionej faktury na rachunek bankowy Wykonawcy wskazany 
w fakturze.
2. Wykonawca zobowiązany jest wystawić i doręczyć Zamawiającemu fakturę dokumentującą 
świadczenie Usługi A w danym miesiącu kalendarzowym do 14 dnia następnego miesiąca.
3. Podstawą do wystawienia faktury dokumentującej świadczenie Usługi A w danym miesiącu 
kalendarzowym jest miesięczne zestawienie zbiorcze zrealizowanej Usługi A.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

Szczegółowe warunki realizacji umowy zawarto w SWZ, w szczególności w projekcie umowy 
stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 16/06/2021 11:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 13/09/2021

Conditions for opening of tenders
Date: 16/06/2021 12:00Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert nastąpi poprzez odszyfrowanie ofert na platformie.
W przypadku awarii systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym w pkt IV.2.7 niniejszego ogłoszenia, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. Do oferty każdy Wykonawca musi dołączyć oświadczenie w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego w SWZ. Oświadczenie Wykonawca składa przy użyciu Platformy na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia, sporządzonego zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
Europejskiej (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. (zwanego dalej „JEDZ”), w formie 
elektronicznej podpisane przez osoby/osób upoważnionej/upoważnionych do reprezentowania 
Wykonawcy zgodnie z formą reprezentacji określoną w dokumencie rejestrowym właściwym 
dla formy organizacyjnej lub w innym dokumencie. Informacje zawarte w oświadczeniu będą 
stanowić dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia, spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez 



283008-2021 Page 13/14

VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Wykonawca przy wypełnieniu oświadczenia 
na formularzu JEDZ w części IV: Kryteria kwalifikacji, w celu wykazania spełnienia 
wymaganych kryteriów kwalifikacji, wypełnia ogólne oświadczenie w sekcji alfa (α).
2. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców:
a) oświadczenie na formularzu JEDZ, o którym mowa w pkt 1, składa każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; oświadczenie sporządza się w formie 
elektronicznej; oświadczenie ma potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu,
b) dokumenty wymienione w sekcji III.1.1) pkt. 3 ppkt 1) ogłoszenia składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
3. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast:
1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w sekcji III.1.1) pkt. 3 ppkt 1) lit. a) 
ogłoszenia - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w sekcji III.1.1) pkt. 3 ppkt 1) lit.a);
2) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o której mowa w sekcji III.
1.1) pkt. 3 ppkt 1) lit. c) - składa informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje 
o jego beneficjentach rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów 
rzeczywistych;
4. Dokument, o którym mowa w pkt. 3 ppkt 1) powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem. Dokument, o którym mowa pkt. 3 ppkt 2) powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem.
5. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt. 3 lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, PZP, zastępuje się je odpowiednio 
w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod 
przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. Postanowienie pkt. 4 stosuje się.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
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VI.5.

VI.4.4.

1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów PZP przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w PZP jak 
dla postępowań o wartości przekraczającej równowartość kwoty określonej na podstawie art. 2 
ust. 1 pkt 2 PZP.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz SWZ przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt. 15 PZP, oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców.
3. Szczegółowe przepisy dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale IX PZP.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Date of dispatch of this notice
31/05/2021


